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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Articles 7 and 8

Agreement between Canada and the People's Republic of China

The Textiles Surveillance Body has received from Canada a notification under
Articles 7 and 8 of a new agreement concluded with the People's Republic of China.
This agreement covers the period 1 January 1979 to 31 December 1981.

This notification has been made in accordance with the request by the
Textiles Committee that agreements concluded with non-participating countries in
the Arrangement should be notified.

The TSB is circulating the notification to participating countries for their
information.
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PEKING, 12 May 1979

Dear Mr. Wang,
I wish to refer to the consultations held in Peking from

May 3 to 12, 1979 between representatives of the People's Republic
of China, headed by }Me Ean Fang-yu and the Government of Canada,
headed by myself. I wish further to confirmon behalf of the
Government of Canada acceptance of the Memorandum of Uderstanding
and Annex I attached thereto both of which were initialled by

as Fand-yu and myself in Peking onMay 12, 1979.

I propose that this letter, together with the Memorandum
of Understaanding and Annex I, and your replyconfirring acceptance
on behalf of the people's Republic of China shallconstitute an
arrangementbetweenour two ee ornr ts whvezmentllvbich sha1 enter into force
on tyourre date hof cuply. ns provisio angement shall,en== 6a11
supersovid theopr sionrsa cment oargen cnteiMemorandumY à. d
on ingernttialledbiniourselfby y=e.lf and yr. W.G. Pking inPe~led
o Ap>il1L, 1w7i and vh±ch inntered mtoy exchange e=rtange o letters
o Octob1r 8., L973.

ic=r s±n,erel.

C. D. Arthur
DoreGtar Ceneral
Office ofiapecmpl IrPort yolicv
Department of Industry,eTrada
mmd Comerce

Wr. vangg ciunCh=
Geul a.taManger

chiNational Textile±
mport anMdEx port orporatio

7Pkinsg
People's Republic of China
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PEKING,May 12, 1979

Dear Mr. Wang.

I refer to the consultations held in Peking from May 3 to 12,
1979 between representatives of the People's Republic of China headed by
;adameH Fang-yu and the Government of Canada headed by myself. I
wish further to refer to the Memorandumof Understanding and AnnexI
initialled by Madame Han Fang-yu and myself in Peking on May 12, 1979 and
which entered into force by exchange of letters dated May12, 1979.

I understand that the authorities of the People's Republicof
China are in the process of developing an export control system. Iwish
to propose therefore that once this system is in place and meets the
requirements outlined below, that the appropriate authorities cf our two
Governments shall entar into consultations under the provisions of
paragraph 19 of the MCU with a view to reaching agreement on the transfer
of administrative control of the restraint levels in the MCU to the
Chinese authorities. I wish to confirmour understandingthat in order

to assist the Chinese authorities inthe interinthe administration of
the restraint levels, at least for the remainder of 1979, shall remain
with the Canadian authorities.

ln the view of the Canadiaa authorities, a satisfactory export
control systemwouId be based on an export visa or license which conveys
the informationcontainedin the specinen attached. Such a document,
properly certtified, would accompany each and every shipment exportedto
Canada. Canadianauthorities would then issue import permits against
properly cartified export licenses up to the restraint levels for that

rS.c82 year.

I would be grateful for yourconfirmation of this under-

Yours sincerely,

C. D. Arthur
Director General
Office of Special Import Policy

Mr. Wang Ming-chun Department of Industry, Trade
General Manager and Commerce

China National Textile
Importand Export Corporation
Peking, People's Republic of China
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PEKING, May 12, 197

Dear Mr. Wang,

I refer to the consultations held In Peking from May 3 to 12,
1979 between representatives of the People's Republic ofChnina headed by

Han HanFang-yuand the Government of Canada headed by myself. I wish
further to refer to the Memorandumof Understanding and Annex

I initialled
by ye Han Fang-yu and myself in Pekeingon May12, 1979 and which entered
into force by exchange of letters dated May 12, 1979.

I wish to propose, pursuantto the provisionsof paragraphs il
and 19 of the Memorandumof Understanding initialled on May 12, 1979, that
the sumof the restraintlevels in all clothing categories contained in
Annex I of that Memorandum of Understanding for each of the three calendar
years 1979, 1900 and 1981 may be considered, for the purpose specified
below, as a single, total restraint level for each of those categories for
the three calendar year period 1979-1981 taken together. In order tofacili-
tate the shipment of clothing products contracted for by Canadian importers
before January 1, 1979, the China National Textile Imports and Export Corpor-
ation, after giving due notice to the appropriate Canadian authorities, may
authorize the shipment of up to 50g of the total three-year restraint level
during the 1979 calendar year (40% for outerwear, shirts with tail-tred
collars MB, sweaters Y3 and structured suits). The remaining entiulement
of the total three-year restraint level for each category so traate shall.
then be divided into two equal portions, the first portion of which will
constitute the restraint level for 1980 and the second portion the restraint
level for 1981. The provisions of paragraphs 9 ta 13 regarding swing and
carryover/borrow forward shallthenonlyapply to the adjusted 1980 and 1981
restraintlevels and not to the 1979 transitional entitlement.

I propose that this letter and your reply confirming acceptance
on behalf of the People's Republic of Chinashall constitute an arrangement
between our two Governments and form aninagral part of the arrangement con-
tained intheMemorandum of Understanding andAnnexI initialledonMay12,:Ilda11ed On Y 12,
19i9 and rce on Mred ±nto for= % 12, 1979.

Yeur8 sinceral,

C. D. Arthur
Director Ceneral
Omffice oficyeaial Iport PoIl c
Dep.nr=ent cf Industry, Trade

&enerai.l mm and Coerce
tileImport . leIfort
andpExpiot Cororatlcn
PekigRePeopie's ?-publ±c of China



COM. TEX/SB/531
Page 5

PEKING, May 12, 1979.

Dear Mr. Arthur,

I wish to refer to your letter of May 12, 1979
which reads as follows:

"I refer to the consultations held in Peking from
May 3 to 12, 1979 between representatives of the People's
Republic of China headed by Madame Han Fang-yu and the
Government of Canada, headed by myself. I wish further to
refer to the Memorandum of Understanding and Annex I
initialled by Mme Han Fang-yu and myself in Peking on May
12, 1979 and which entered into force by exchange of letters
dated May 12, 1979.

"I understand that the authorities of the People's
Republic of China are in the process of developing an export
control system. I wish to propose therefore that once this
system is in place and meets the requirements outlined below,
that the appropriate authorities of our two governments shall
enter into consultations under the provisions of paragraph 19
of the MOU with a view to reaching agreement on the transfer
of administrative control of the restraint levels in the MOU
to the Chinese authorities. I wish to confirm our understand-
ing that in order to assist the Chinese authorities in the
interim the administration of the restraint levels, at least
for the remainder of 1979, shall remain with the Canadian
authorities.

"In the view of the Canadian authorities, a satisfac-
tory export control system would be based on an export visa or
license which conveys the information consained in the specimen
attached. Such a document, properly certified, would

Mr. C.D. Arthur,
Director General,

Office of Speciai Import Policy,
Department of Industry, Trade and Commerce,

Ottawa, Canada.
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accompany each and every shipment exported to Canada.
Canadian authorities would then issue import permits against
properly certified export licenses up to the restraint
levels for that calendar year.

"I would be grateful for your confirmation of this
understanding ."

I wish to confirm the understanding contained in the
above letter.

Yours sincerely,

Wang Ming-chun
General Manager
China National Textile
Import and Export Corporation
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PEKING, May 12, l979.

Dear Mr. Arthur,

I refer to your letter of May 12, 1979 which
reads as follows:

"I refer to the consultations held in Peking from
May 3 to 12, 1979 between representatives of the People's
Republic of China headed by Mme Han Fang-yu and the Govern-
ment of Canada headed by myself. I wish further to refer to
the Memorandum of Understanding and Annex I initialled by
Mme Han Fang-yu and myself in Peking on May 12, 1979 and
which entered into force by exchange of letters dated May 12,
1979.

"I wish to propose, pursuant to the provisions of
paragraphs 18 and 19 of the Memorandum of Understanding
initialled on May 12, 1979, that the sum of the restraint
levels in all clothing categories contained in Annex I of
that Memorandum of Understanding for each of the three
calendar years 1979, 1980 and 1981 may be considered, for
the purpose specified below as a single, total restraint
level for each of those categories for the three calendar
year period 1979-1981 taken together. In order to facilitate
the shipment of clothing products contracted for by Canadian
importers before January 1, 1979, the China National Textile
Import and Export Corporation, after giving due notice to the
appropriate Canadian authorities, may authorize the shipment
of up to 50% of the total three-year restraint level during
the 1979 calendar year (40% for outerwear, shirts with tailored
collars MB, sweaters MB and structured suits). The remaining
entitlement of the total three-year restraint level for each
category so treated shall then be divided into two equal
portions, the first portion of which will constitute the
restraint level for 1980 and the second portion the restraint

Mr. C.D. Arthur,
Director General,
Office of Special Import Policy,

Department of Industry, Trade and Commerce,
Ottawa, Canada.
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level for 1981. The provisions of paragraphs 9 to 13
regarding swing and carryover/borrow forward shall then
only apply to the adjusted 1980 and 1981 restraint levels
and not to the 1979 transitional entitlement.

"I propose that this letter and your reply confirm-
ing acceptance on behalf of the People's Republic of China
shall constitute an arrangement between our two Governments
and form an integral part of the arrangement contained in the
Memorandum of Understanding and Annex I initialled on May, 12,
1979 and which entered into force on May 12, 1979."

I wish to confirm on behalf of the People's Republic
of China acceptance of the arrangements contained in your
letter.

Yours sincerely,

Wang Ming-chun
General Manager
China National Textile
Import and Export Corporation
Peking, People's Republic of

China
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PEKING, May 12,1979.

Dear Mr. Arthur,

I refer to your letter of May 12, 1979 which
reads as follows:

"I wish to refer to the consultations held in
Peking from May 3 to 12, 1979 between representatives of
the People's Republic of China, headed by Mme Han Fang-yu
and the Government of Canada, headed by myself. I wish
further to confirm on behalf of the Government of Canada
acceptance of the Memorandum of Understanding and Annex I
attached thereto both of which were initialled by Mme Han
Fang-yu and myself in Peking on May 12, 1979.

"I propose that this letter, together with the
Memorandum of Understanding and Annex I, and your reply
confirming acceptance on behalf of the People's Republic
of China shall constitute an arrangement between our two
Governments which shall enter into force on the date of
your reply. The provisions of this arrangement shall
supersede the provisions of the arrangement contained in
the Memorandum of Understanding initialled by yourself and
Mr. W.G. Pybus in Peking on April 15, 1978 and which
entered into force by exchange of letters on October 21, 1978."

I wish to confirm on behalf of the People's
Republic of China acceptance of the arrangement contained in
your latter.

Tours sincerely,

Wang Ming-chun
Mr. C.D. Arthur, General Manager

Director General, China National Textile
Office of Special Import Policy, Import and Export Corporation

Department of Industry, Peking, People's Republic of China
Trade and Commerce,

Ottawa, Canada.
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May 12, 1979

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

RELATING TO THE TRADE IN CERTAIN TEXTILE AND CLOTHING PRODUCTS

BETWEEN

CANADA AND THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Introduction

1. The Canadian Delegation authorized by the Government of Canada,

and the Chinese Delegation authorized by the Ministry of Foreign

Trade of the People's Republic of China, met in Peking from

May 3 to 12, 1979, and initialled this Memorandum of Understanding

(MOU) regarding the export of certain textile and clothing pro-

ducts from the People's Republic of China to Canada.

Coverage

2. The conduct of mutual trade in those Chinese textile products

dispatched from the People's Republic of China listed in Annex I

shall be governed by the provisions of this MOU.

3. Imports into Canada of textile products covered by this MOU will

be debited to the quantitative limits established for the calendar

year of the MOU in which they enter Canada.

4. For the purposes of classifying textile and clothing products

in the appropriate category, the definitions and footnotes set

out in Annex I shall apply.
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Duration of the MOU

5. This MOU shall apply for the three separate calendar year

periods commencing on January 1, 1979 and terminating on

December 31, 1981.

Restraint Limits

6. Except as provided for in paragraphs 9 to 13 below:

a. the People's Republic of China shall limit its exports

(i.e. shipments) to Canada of the textile and clothing products

described in Annex I to the amounts set out for each of the

periods specified in Annex I;

b. the Government of Canada shall accept for entry into Canada

imports of the textile and clothing produces described in

Annex I up to the amount set out for each of the periods

specified in Annex I.

Administration

7. The appropriate authorities of the Goverenment of Canada shall

issue import permits for entry into Canada of all textile and

clothing products exported from the People's Republic of China,

subject to the quantitative limits specified in Annex I, due

account being given to the annual contract level and historical

performance of Canadian importers and having regard to normal

channels of trade.
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8. The appropriate authorities of the People's Republic of

China shall endeavour to ensure that shipments of all textile

and clothing products, subject to quantitative limits, are

spaced as evenly as possible during each calendar year of the

MOU, due account being taken of seasonal factors and having

regard to normal channels of trade.

Swing
9. Subject to the specific limitations set out in Annex I, any

quantitative limit shown may be exceeded by the percentage

shown in Column(E) of Annex I, provided that an equivalent

amount is deducted from any other quantitative limit.

10. For the purpose of implemnting the Swing provisions in

paragraph 9, the conversion factors shown in Column (D) of

Annex I shall apply. Swing is not permitted between the

clothing and textile categories.

Carryover/Borrow Forward

11. By notification to the appropriate Canadian authorities of

the quantities involved, portions of any quantitative limit

set out in Annex I which are not used during any calendar year

of the MOU may be carried over and added to the corresponding

quantitative limit for the following calendar year within the

percentage limit set out in Column (F) of Annex I.
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12. Any quantitative limit may be increased within the percentage

limit set out in Column(F) of Annex I by an amount advanced

from the corresponding quantitative limit for the following

calendar year of the MOU. The quantitative limit for the

following calendar year shall be reduced by an amount equal to

the amount so advanced.

13. Notwithstanding the foregoing, the swing, carryover and

borrow forward provisions may be used in combination only up

to the percentage limit set out in the Footnotes of Annex I.

Exchange of Statistics

14. The appropriate authorities of the People's Republic of China

shall provide the Canadian authorities with quarterly statistics

relating to exports to Canada of the textile and clothing

products listed in Annex I.

15. The Canadian authorities shall provide the authorities of the

People's Republic of China with monthly statistics of imports

from the People's Republic of China in respect of the textile

and clothing products subject to this MOU.

Re-Exports

16. Imports into Canada of those textile and clothing products to

which this MOU applies which are for immediate re-export or



COM. TEX/SB/531
Page 14

for inward processing and subsequent re-export outside Canada

shah not be subject to quantitative limits established under

this MOU, provided they are entered as such under an adminis-

trative system of control in force for this purpose within

Canada.

17. Canadian authorities shall, so far as possible, inform Chinese

authorities when imports into Canada of textile and clothing

products subject to this MOU are subsequently re-exported from

Canada. Where such re-exports have been debited by the Chinese

authorities to quantitative limits, they may then credit the

amounts involved to the appropriate quantitative limits.

Consultations

18. Either party to this MOU shall have the right to request, ïn

writing, consultations with the other party on any matter

arising from the implementation or operation of this MOU or

any other matter arising out of trade in textiles and clothing

between Canada and the People's Republic of China. The other

party to this MOU shall accept such a request and such consult-

ations shall be held as soon as possible.

19. The request for consultations shall be accompanied by or

followed within a reasonable period (and in any case not later



COM. TEX/SB/531
Page 15

than 15 days following the request) by a statement setting

out the reasons and circumstances which, in the opinion of

the requesting Goverment, justify the submission of such

a request; the appropriate authorities of both Governments

shall enter into consultations within one month at the latest

of the request for consultation, with a view to reaching a

mutually acceptable conclusion within one further month at the

latest. Any consultations held under these provisions shall

be approached by both Governments in a spirit of cooperation

and with a desire to reconcile the differences between them.

The Annex to this MOU shall be considered as an integral part

of the MOU.

HEAD OF CANADIAN DELEGATION

C. D. ARTHUR

MAY 12, 1979

HEAD OF CHINESE DELEGATION

HAN FAN-YU

PEKING

MAY 12, 1979

Annex

20.
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